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Svarbûs saugumo nurodymai

Naudojantis elektriniais prietaisais visuomet reikia laikytis pagrindiniø
saugumo reikalavimø, áskaitant ðiuos:

Perskaitykite visus nurodymus.

Nelieskite karðtø pavirðiø. Naudokitës jungikliais ir rankenëlëmis.

Norëdami apsisaugoti nuo gaisro, elektros ðoko ir suþeidimø
þmonëms, nemerkite laidø, kiðtukø ar prietaiso á vandená ar joká
kità skystá.

Atidi prieþiûra bûtina, jei prietaisu naudojasi vaikai arba juo
naudojamasi ðalia vaikø.

Atjunkite prietaisà nuo elektros tinklo, kai nesinaudojate juo arba
prieð valymà. Leiskite prietaisui atvësti prieð uþdëdami arba
nuimdami prietaiso dalis bei prieð valydami prietaisà.

Nesinaudokite prietaisu, jei jo laidas arba kiðtukas yra paþeisti, jei
prietaisas neveikia tinkamai arba buvo bet kokiu bûdu paþeistas.
Pristatykite prietaisà á artimiausià autorizuotà servisà patikrinimui,
taisymui arba sureguliavimui.

Kitø, nei rekomenduoja gamintojas, priedø ir aksesuarø
naudojimas gali sukelti gaisrà, elektros ðokà ar suþeidimus.

Nenaudokite prietaiso lauke.

Neleiskite prietaiso laidui kabëti virð stalo ar stalvirðio kraðto ar
liestis su karðtais pavirðiais.

Nestatykite prietaiso ant ar ðalia karðtø dujiniø ar elektriniø
virykliø ar orkaitëje.

Visuomet pirmiausia prijunkite elektros maitinimo laidà prie
prietaiso, tuomet prijunkite já prie elektros tinklo. Norëdami
atjungti prietaisà, nustatykite visus jungiklius á pozicijà “iðjungta”
(“off”), tuomet iðtraukite kiðtukà ið rozetës.

Nenaudokite prietaiso ne pagal paskirtá.

Iðsaugokite ðiuos nurodymus.
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2.

3.
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5.
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13.

IÐSAUGOKITE ÐIUOS NURODYMUS



3

Atsargiai

Instrukcijos elektros tiekimo laidui

Ðis prietaisas skirtas tik naudojimui buityje. Bet kokia prieþiûra,
iðskyrus valymà ir kasdienæ prieþiûrà, turi bûti atliekama
autorizuotame serviso centre. Nemerkite prietaiso á vandená. Norëdami
sumaþinti gaisro ar elektros ðoko pavojø, neardykite aparato. Prietaise
nëra daliø, kurias galëtø taisyti pats vartotojas. Prietaisà taisyti turëtø
tik autorizuoto serviso centro personalas.

Ásitikinkite, kad átampa, nurodyta prietaiso informacinëje
plokðtelëje, atitinka jûsø elektros tinklo átampà.

Niekuomet nenaudokite ðilto ar karðto vandens vandens
rezervuaro uþpildymui. Naudokite tik ðaltà vandená.

Nelieskite rankomis karðtø prietaiso daliø veikimo metu, taip pat
laidà laikykite atokiau nuo jø.

Niekuomet nenaudokite ðveièiamøjø milteliø ar kitø stipriø valikliø.
Paprasèiausiai naudokite minkðtà vandeniu sudrëkintà ðluostæ.

Norëdami iðgauti optimaliausià kavos skoná, naudokite iðgrynintà
vandená arba vandená ið buteliø. Periodinis kalkiø nuosëdø
paðalinimas vis tiek rekomenduojamas kas 2-3 mënesius.

Nenaudokite karamelizuotø ar aromatizuotø kavos pupeliø.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

A.

B.

C.

1.

2.

3.

Trumpas elektros tiekimo laidas (arba atjungiamas elektros
tiekimo laidas) turëtø bûti naudojamas norint iðvengti
susipainiojimo ar uþkliuvimo rizikos.

Ilgesni atjungiami elektros tiekimo laidai arba ilgintuvai yra galimi
ir gali bûti naudojami, jei elgiamasi atsargiai.

Jei ilgas atjungiamas elektros laidas arba ilgintuvas yra
naudojamas:

Nurodytas atjungiamo laido ar ilgintuvo eletrinis naðumas turi
bûti ne maþesnis nei prietaiso elektrinis naðumas;

Jei prietaisas yra áþemintas, ilgintuvo laidas turëtø bûti
áþeminto tipo, trijø laidø;

Ilgesnis laidas turëtø bûti padëtas taip, kad nekabëtø virð
stalvirðio ar stalo pavirðiaus taip, kad ant jo galëtø bûti
nutemptas vaikø ar uþ jo bûtø galima uþkliûti.
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Sveikiname!

Turinys

Sveikiname ásigijus Philips super automatiná espreso kavos aparatà su
klasikiniu pieno putos paruoðimo árenginiu!

Norëdami pilnai pasinaudoti Philips siûloma pagalba, uþregistruokite
savo prietaisà interneto puslapyje .

Ðis aparatas yra skirtas espreso kavos ruoðimui naudojant kavos
pupeles. Jis taip pat gali paruoðti garus ir karðtà vandená. Ðioje
naudojimosi instrukcijø knygelëje jûs rasite informacijà kaip ádiegti,
naudoti, valyti ir paðalinti kalkiø nuosëdas ið ðio aparato.
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Turinys
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Svarbu

Saugumo nurodymai

Áspëjimas

Ðiame aparate yra ádiegtos saugumo funkcijos. Nepaisant
to, atidþiai perskaitykite ðià instrukcijø knygelæ ir naudokite
aparatà tik taip, kaip apraðyta joje, norëdami iðvengti
netyèiniø suþeidimø ar þalos.

Iðsaugokite ðià naudojimosi intrukcijø knygelæ, jos jums
gali prireikti ateityje.

Terminas ÁSPËJIMAS ir ðis þenklas áspëja apie galimus
rimtus suþalojimus, pavojø gyvybei ir / ar þalà aparatui.

Terminas ATSARGIAI ir ðis þenklas áspëja apie galimus
lengvus suþalojimus ir / ar þalà aparatui.

�

�

�

�

�

�

�

�

Prijunkite ðá aparatà prie elektros lizdo, kurio átampa
atitinka techninius aparato duomenis.

Prijunkite ðá aparatà prie áþeminto elektros lizdo.

Neleiskite prietaiso laidui kabëti virð stalo ar stalvirðio
kraðto ar liestis su karðtais pavirðiais.

Nemerkite laidø, kiðtukø ar prietaiso á vandená: elektros
ðoko pavojus!

Nepilkite jokiø skysèiø ant elektros laido kiðtuko.

Niekuomet nenukreipkite karðto vandens srovës link
savo kûno daliø: nudegimø pavojus!

Nelieskite karðtø pavirðiø. Naudokitës jungikliais ir
rankenëlëmis.

Atjunkite prietaisà nuo elektros lizdo, jei:
Atsiranda trikdþiai.
Aparatas nebus naudojamas ilgà laikà.
Prieð valydami aparatà.

�

�

�
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Svarbu

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Traukite laikydami uþ kiðtuko, ne uþ laido. Nelieskite
kiðtuko ðlapiomis rankomis.

Nesinaudokite prietaisu, jei jo laidas, kiðtukas arba pats
prietaisas atrodo paþeisti.

Nebandykite atlikti jokiø pakeitimø prietaisui ar jo
maitinimo laidui. Norëdami iðvengti pavojø, visuomet
pristatykite prietaisà á Philips autorizuoto serviso centrà
remontui.

Ðiuo aparatu neturëtø naudotis vaikai, jaunesni nei 8
metø amþiaus.

Ðiuo aparatu gali naudotis vaikai, vyresni nei 8 metø
amþiaus, jei juos priþiûri arba instruktuoja apie aparato
naudojimà þmogus, atsakingas uþ jø saugumà.

Valymo ir prieþiûros neturëtø atlikti vaikai, nebent jie yra
vyresni nei 8 metø amþiaus ir yra priþiûrimi
suaugusiojo.

Laikykite aparatà ir jo laidà vaikams iki 8 metø amþiaus
nepasiekiamoje vietoje.

Ðiuo aparatu gali naudotis asmenys su sumaþëjusiomis
fizinëmis, jutiminëmis ar protinëmis galimybëmis arba
neturintys pakankamai patirties ir / ar ágûdþiø, jei juos
apie teisingà naudojimà instruktuoja ir apie galimus
pavojus praneða atsakingas asmuo ir jei jie supranta
apie galimus pavojus.

Priþiûrëkite vaikus ir neleiskite jiems þaisti su ðiuo
aparatu.

Niekuomet nekiðkite pirðtø ar kitø objektø á kavos
malûnëlá.
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Svarbu

Atsargiai
�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Ðis prietaisas yra skirtas tik naudojimui buityje. Jis nëra
skirtas naudoti tokiose aplinkose kaip parduotuviø
darbuotojø virtuvës, biurai, ûkiai ar kitose darbinëse
aplinkose.

Visuomet statykite aparatà ant lygaus ir stabilaus
pavirðiaus.

Nestatykite prietaiso ant karðtø pavirðiø, ðalia karðtø
virykliø, ðildytuvø ar kitø ðilumos ðaltiniø.

Á kavos pupeliø skyrelá pilkite tik nemaltas skrudintas
kavos pupeles. Jei malta kava, tirpi kava, neskrudinta
kava ar kitos medþiagos dedamos á kavos pupeliø
skyrelá, tai gali sugadinti prietaisà.

Leiskite prietaisui atvësti prieð uþdëdami arba nuimdami
prietaiso dalis bei prieð valydami prietaisà. Ákaistantys
pavirðiai gali iðlaikyti karðtá dar kurá laikà po naudojimo.

Niekuomet nenaudokite ðilto ar karðto vandens talpos
uþpildymui. Naudokite tik ðaltà, negazuotà vandená.

Niekuomet nenaudokite ðveièiamøjø milteliø ar kitø
stipriø valikliø. Paprasèiausiai naudokite minkðtà
vandeniu sudrëkintà ðluostæ.

Reguliariai paðalinkite kalkiø nuosëdas ið aparato.
Aparatas jums praneð, kuomet kalkiø nuosëdø
paðalinimas bus reikalingas. Jei to nepadarysite,
aparatas nustos tinkamai veikti, o jûsø garantija
negalios!

Nelaikykite aparato temperatûroje, þemesnëje nei 0°C.
Vanduo, likæs sistemoje, gali uþðalti ir sugadinti aparatà.

Jei aparatas nebus naudojamas ilgà laikà, nepalikite
jame vandens. Vanduo gali uþsiterðti. Visuomet
naudokite ðvieþià vandená, kai naudojatës aparatu.
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Svarbu

Elektromagnetiniai laukai (EMF)

Iðmetimas

Ðis Philips prietaisas atitinka visus taikytinus standartus ir
reguliavimus, susijusius su elektromagnetiniais laukais.

Ðis simbolis ant produkto ar jo pakuotës nurodo, kad
prietaisas atitinka ES direktyvà 2012/19/EU. Pasidomëkite
apie vietinæ atskirtà elektriniø ir elektroniniø prietaisø
surinkimo sistemà. Laikykitës vietiniø taisykliø ir nemeskite
seno produkto kartu su kitomis butinëmis atliekomis.
Teisingas atsikratymas senu produktu padës sumaþinti
þalos grësmæ gamtai ir þmoniø sveikatai.
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Ádiegimas

Prietaiso apþvalga
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Ádiegimas

Bendras apraðymas
1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.
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25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

Kavos malûnëlio reguliatorius

Kavos pupeliø talpa

Maltos kavos skyrelis

Vandens talpa + dangtelis

Kavos pupeliø talpos dangtelis

Valdymo skydelis

Kavos latakas

Pilno laðëjimo padëkliuko indikatorius

Puodeliø laikiklio grotelës

Laðëjimo padëkliukas

Maltos kavos stalèiukas

Virimo prietaisas

Serviso durelës

Alyva virimo prietaisui (pasirinktinai)

Elektros energijos tiekimo laidas

Vamzdelio apsauginë rankenëlë

Klasikinis pieno putos paruoðimo prietaisas (karðtam vandeniui /
garams)

Kavos malûnëlio reguliavimo raktelis + maltos kavos samtelis +
kavos iðtekëjimo angos valymo árankis

Elektros laido lizdas

Energijos ájungimo mygtukas

Vandens kietumo testo juostelë

Valymo ðepetëlis (pasirinktinai)

Ájungimo / iðjungimo mygtukas

Espreso virimo mygtukas

Didelës espreso porcijos virimo mygtukas

“Aroma” – maltos kavos mygtukas

Garø mygtukas

Karðto vandens mygtukas

Kalkiø nuosëdø ðalinimo mygtukas

Kalkiø nuosëdø ðalinimo skystis – parduodamas atskirai

Kavos tirðèiø stalèiukas
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Pasiruoðimas naudojimui

Aparato pakuotë

Aparato ádiegimas

Originali pakuotë buvo sukurta taip, kad apsaugotø aparatà
transportavimo metu. Rekomenduojame jà iðsaugoti, jei reiktø
prietaisà transportuoti ateityje.

Iðimkite aparatà ið pakuotës.

Geriausiam naudojimui, rekomenduojame:

Atidarykite vandens talpos dangtelá.

Iðkelkite vandens talpà, naudodami rankenëlæ.

1.

2.

3.

4.

�

�

�

Pasirinkti saugø, lygø pavirðiø, kur nëra pavojaus já nuversti
arba susiþeisti.
Pasirinkti vietà, kuri yra pakankamai apðviesta, ðvari ir yra
netoli elektros lizdo.
Palikti minimalius atstumus nuo aparato ðonø, kaip parodyta
iliustracijoje.
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Pasiruoðimas naudojimui

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

Perskalaukite vandens talpà ðvariu vandeniu.

Uþpildykite vandens talpà ðvieþiu vandeniu iki MAX þymos ir
ástatykite atgal á aparatà. Ásitikinkite, kad jis yra pilnai ástatytas.

Atidarykite kavos pupeliø piltuvo dangtelá.

Lëtai supilkite kavos pupeles á piltuvà.

Uþdëkite kavos pupeliø talpos dangtelá ant pupeliø talpos.

Ástatykite elektros laido kiðtukà á lizdà aparato gale.

Ájunkite kiðtukà kitame laido gale á elektros lizdà su tinkama
átampa.

Atsargiai:

Pastaba:

Atsargiai:

Niekuomet neuþpildykite vandens rezervuaro ðiltu, karðtu, gazuotu
vandeniu ar jokiu kitu skysèiu, nes taip galite sugadinti talpà ir
aparatà.

Á kavos pupeliø piltuvà galima pilti tik kavos pupeles. Malta kava,
tirpi kava, karamelizuota kava, neskrudinta kava ar bet kas kitas,
supiltas á kavos pupeliø talpà, gali sugadinti prietaisà.

Nepripilkite per daug kavos pupeliø á talpà, nes tokiu atveju jos bus
blogiau sumalamos.
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Pasiruoðimas naudojimui

12.

13.

14.

Paspauskite ájungimo mygtukà á “I” pozicijà, kad ájungtumëte
aparatà. “ ” mygtukas ima mirksëti.

Norëdami ájungti aparatà, tiesiog paspauskite “ ” mygtukà.

Valdymo skydelyje nurodoma, kad reikia uþpildyti vandens ratà.

�

�

Pastaba:

Jei palaikysite nuspaudæ “ ” mygtukà ilgiau nei 8 sekundes, aparatas
ájungs demonstraciná reþimà. Norëdami já iðjungti, iðjunkite ir vël
ájunkite aparatà naudodamiesi energijos tiekimo mygtuku.

�

G
el

to
na
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Aparato naudojimas pirmà kartà

G
el

to
na

G
el

to
na

Naudojantis aparatu pirmà kartà, bûtina atlikti ðiuos veiksmus:

1) Uþpildyti vandens ratà.

2) Aparatas atliks automatiná skalavimo / savaiminio valymo ciklà.

3) Jûs turite atlikti neautomatiná skalavimo ciklà.

Ðio proceso metu ðvieþias vanduo teka per vidiná aparato vandens ratà
ir aparatas suðyla. Tai uþtrunka keletà minuèiø.

Pastatykite indà po klasikiniu pieno putos paruoðimo árenginiu.

Spauskite “ ” mygtukà, norëdami pradëti ciklà.

Juostelë po piktograma nurodo veiksmo progresà. Kai procesas
baigiamas, aparatas nustoja leisti vandená automatiðkai.

Valdymo skydelyje rodoma aparato apðilimo piktograma.

1.

2.

3.

4.

Vandens rato uþpildymas
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Aparato naudojimas pirmà kartà

Automatinis skalavimo / savaiminio valymo
ciklas

Neautomatinis skalavimo ciklas

Pastaba:

Vandens iðleidimà galite sustabdyti paspaudæ “ ” mygtukà.

Kai apðilimas baigiamas, aparatas automatiðkai atlieka skalavimo /
savaiminio valymo ciklà vidiniam ratui su ðvieþiu vandeniu. Tai
uþtrunka maþiau nei minutæ.

Pastatykite indà po iðtekëjimo lataku, kad surinktø nedidelá kieká
iðleidþiamo vandens.

Ðis puslapis parodomas. Palaukite, kol ciklas automatiðkai
baigsis.

Kai aukðèiau apraðyti þingsniai atliekami, aparatas parodo ðá
ekranà. Dabar jûs galite pereiti prie neautomatinio skalavimo
ciklo.

Tai jûs turite padaryti, kai naudojatës aparatu pirmà kartà. Ðio proceso
metu kavos virimo ciklas yra aktyvuojamas ir ðvieþias vanduo teka per
latakà. Tai uþtrunka keletà minuèiø.

Pastatykite indà po kavos iðtekëjimo lataku.

5.

6.

7.

1.

G
el

to
na

Þa
lia
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Aparato naudojimas pirmà kartà

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

Ásitikinkite, kad aparatas rodo ðá langà.

Pasirinkite maltos kavos funkcijà paspausdami “ ” mygtukà.
Aparatas rodo ðià piktogramà.

Spauskite “ ” mygtukà. Aparatas pradeda leisti vandená.

Kai veiksmas baigiamas, iðtuðtinkite indà. Pakartokite
1-4 þingsnius du kartus, tuomet pereikite prie 6 þingsnio.

Pastatykite indà po klasikiniu pieno putos paruoðimo árenginiu.

Spauskite “ ” mygtukà, norëdami pradëti leisti karðtà vandená.

Leiskite vandená, kol pasirodo piktograma, nurodanti, kad nebëra
vandens.

Pastaba:

Pastaba:

Nedëkite maltos kavos á skyrelá.

Neautomatinio skalavimo ciklà galite nutraukti paspaudæ “ ”
mygtukà.

Þa
lia

Þa
lia
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Aparato naudojimas pirmà kartà

Vandens kietumo matavimas ir programavimas

9. Galiausiai, uþpildykite vandens talpà iki MAX þymos. Dabar
aparatas yra paruoðtas naudoti.
Pamatysite langà, kaip parodyta kairëje.

Pastaba:

Automatinis skalavimo / savaiminio valymo ciklas inicijuojamas
automatiðkai, jei aparatas buvo budëjimo reþime arba iðjungtas ilgiau
nei 15 minuèiø.
Jei aparatas nebuvo naudojimas bent dvi savaites, jums reikës atlikti
neautomatiná skalavimo ciklà.
Kai ðis ciklas baigiamas, jûs galite virti kavà.

Vandens kietumo matavimas yra labai svarbus norint teisingai
naudotis “INTENZA+” filtru bei þinoti, kaip daþnai reikia ðalinti kalkiø
nuosëdas (norëdami daugiau suþinoti apie vandens filtrà, skaitykite
kità skyriø).

Norëdami pamatuoti vandens kietumà, atlikite þingsnius, apraðytus
þemiau.

Vandens kietumo matavimo juostelæ, pridëtà prie aparato,
ámerkite á vandená vienai sekundei.

Palaukite vienà minutæ.

1.

2.

Pastaba:

Juostelë yra tinkama tik vienam vandens kietumo pamatavimui.

Þa
lia
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Vandens kietumo matavimas ir programavimas

3.

4.

5.

6.

7.

Patikrinkite, kiek kvadratëliø pakeitë spalvà á raudonà, tuomet
þiûrëkite lentelæ.

Spauskite “ ” mygtukà ir verskite puslapius spausdami
“ ” mygtukà, kol ði piktograma parodoma.

Spauskite “ ” mygtukà, norëdami padidinti reikðmæ, arba “ ”
mygtukà, norëdami sumaþinti kietumo reikðmæ.

Spauskite “ ” mygtukà, norëdami patvirtinti nustatymà.

Spauskite “ ” mygtukà, norëdami iðeiti ið programavimo meniu.
Aparatas rodo ðá langà ir yra paruoðtas virti kavà.

Pastaba:

Pastaba:

Skaièiai ant testo juostelës atitinka vandens kietumo nustatymus.
Detaliau:
1 = 1 (labai minkðtas vanduo)
2 = 2 (minkðtas vanduo)
3 = 3 (kietas vanduo)
4 = 4 (labai kietas vanduo)

Raidës atitinka þymes, kurios yra pateiktos ant “INTENZA+” vandens
filtro apaèios (þiûrëkite kità skyriø).

Aparatas yra nustatytas standartiniam vandens kietumui, kuris yra
tinkamiausias daugumai vandens tipø.

Ap
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“INTENZA+” vandens filtras

Mes rekomenduojame ádiegti “INTENZA+” vandens filtrà, nes tai
apsaugo nuo kalkiø nuosëdø kaupimosi ir iðsaugo intensyvesná skoná
jûsø espreso kavai.

INTENZA + vandens filtrà galima ásigyti atskirai. Norëdami suþinoti
daugiau, þiûrëkite skyriø apie prieþiûros produktus ðioje naudojimosi
instrukcijø knygelëje. Vanduo yra esminë kiekvienos espreso kavos
dalis, taigi yra svarbiausia visuomet já profesionaliai filtruoti.
“INTENZA+” filtro naudojimas apsaugos nuo mineraliniø nuosëdø
kaupimosi ir pagerins jûsø vandens kokybæ.

Iðimkite maþà baltà filtrà ið vandens talpos ir padëkite já sausoje
vietoje.

Iðimkite “INTENZA+” vandens filtrà ið pakuotës ir ástatykite já
vertikaliai (angomis á virðø) á ðaltà vandená ir ðvelniai paspauskite
ðonus, kad iðeitø oro burbulai.

Nustatykite filtrà pagal vandens kietumo matavimà (þiûrëkite prieð
tai esantá skyriø) bei nurodytà ant filtro apaèios:
A = minkðtas vanduo – atitinka 1 arba 2 testo juostelëje
B = kietas vanduo (standartas) – atitinka 3 testo juostelëje
C = labai kietas vanduo – atitinka 4 testo juostelëje

1.

2.

3.

“INTENZA+” vandens filtro ádiegimas
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“INTENZA+” vandens filtras

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

Ástatykite filtrà á tuðèià vandens rezervuarà. Paspauskite, kol gerai
ásitvirtins.

Uþpildykite vandens talpà ðvieþiu geriamuoju vandeniu ir ástatykite
atgal á aparatà.

Iðleiskite visà vandens talpà, naudodami karðto vandens funkcijà
(þiûrëkite skyriø “Karðto vandens ruoðimas”).

Vël uþpildykite vandens talpà.

Spauskite “ ” mygtukà ir verskite puslapius spausdami “ ”
mygtukà, kol ði piktograma parodoma.

Spauskite “ ” mygtukà, norëdami pasirinkti “ON” (Ájungta) ir
spauskite “ ” mygtukà, norëdami patvirtinti.

Spauskite “ ” mygtukà, norëdami iðeiti. Aparatas rodo ðá langà
ir yra paruoðtas virti kavà.

Tokiu bûdu aparatas yra suprogramuojamas jums praneðti, kai reikës
pakeisti “INTENZA+” vandens filtrà.

G
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to
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“INTENZA+” vandens filtras

Þa
lia
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“INTENZA+” vandens filtro keitimas

Pastaba:

Jei filtras yra ádiegtas ir jûs norite já iðimti (bet nepakeisti), pasirinkite
nustatymà OFF (Iðjungti).

Jei nenaudojate “INTENZA+” vandens filtro, ástatykite maþà baltà filtrà,
kurá prieð tai iðëmëte ið vandens talpos.

Kai “INTENZA+” vandens filtrà reikia keisti, ði piktograma rodoma.

Pakeiskite “INTENZA+” vandens filtrà, kaip apraðyta ankstesniame
skyriuje.

Spauskite “ ” mygtukà ir verskite puslapius spausdami “ ”
mygtukà, kol ði piktograma parodoma.

Pasirinkite nustatymà “RESET” (Perkrauti). Spauskite “ ”
mygtukà, norëdami patvirtinti.

Norëdami iðeiti, spauskite “ ” mygtukà. Aparatas rodo ðá langà
ir yra paruoðtas virti kavà.

Aparatas dabar yra suprogramuotas naudoti naujà “INTENZA+” filtrà.

1.

2.

3.

4.
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Reguliavimas

Ðis aparatas leidþia atlikti kai kuriuos pakeitimus, kad galëtumëte virti
geriausià ámanomà kavà.

Kava yra natûralus produktas ir jo savybës gali kisti priklausomai nuo
kilmës, miðinio bei skrudinimo. Saeco kavos aparate yra ádiegta
savireguliacinë sistema, kuri leidþia naudoti visus ámanomus kavos
tipus, iðskyrus neskrudintas, karamelizuotas ir aromatizuotas kavos
pupeles.

Aparatas automatiðkai pasireguliuoja iðviræs keletà puodeliø kavos,
kad optimizuotø kavos panaudojimà, uþtikrintø optimalø maltos kavos
suspaudimà.

Keraminiai malûnëliai visuomet garantuoja tikslø bet kokio kavos
miðinio sumalimà ið ði technologija apsaugo kavos pupeles nuo
perkaitimo. Tai leidþia iðlaikyti pilnà aromatà ir mëgautis tikru italiðku
skoniu kiekviename puodelyje.

Aparatas leidþia reguliuoti kavos malûnëlá, kad jis bûtø pritaikytas jûsø
skoniui.

Padëkite puodelá po iðtekëjimo lataku.
Spauskite “ ” mygtukà, norëdami virti espreso kavà.

1.

Saeco prisitaikanti sistema

Kavos malûnëlio reguliavimas

Áspëjimas:

Áspëjimas:

Malûnëlyje yra detaliø, kurios gali bûti pavojingos, tad nekiðkite á já
pirðtø ir / ar kitø objektø. Malûnëlá reguliuokite tik naudodami
pridedamà malûnëlio reguliavimo raktelá.

Malûnëlio reguliavimo apvali rankenëlë, esanti kavos pupeliø
talpykloje, turi bûti sukama tik tuomet, kai malûnëlis veikia.
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Reguliavimas

2.

3.

Kol aparatas mala kavà, paspauskite ir pasukite malûnëlio
reguliavimo jungiklá, esantá kavos pupeliø talpoje, per vienà
padalà. Naudokite pridedama kavos malûnëlio reguliavimo raktelá.
Skirtumà pajusite iðviræ 2-3 puodelius kavos.

Þymës ant kavos malûnëlio dangtelio nurodo malimo rupumo
nustatymà. Jûs galite pasirinkti ið 5 skirtingø nustatymø, kur 1
pozicija ( ) reiðkia rupesná malimà ir ðvelnesná kavos skoná, o 2
pozicija reiðkia smulkø malimà ir stipresná skoná. Jei kava yra
pernelyg vandeninga arba verdama labai lëtai, pakeiskite
malûnëlio nustatymà.

Pasirinkite savo mëgstamiausià kavos miðiná ir pareguliuokite
malamos kavos kieká, kad atitiktø jûsø skoná. Jûs taip pat galite
pasirinkti maltos kavos funkcijà.

Jûs turite penkis pasirinkimus, kuriuos galite keisti spausdami “ ”
mygtukà. Kaskart paspaudus mygtukà, stiprumas pasikeièia vienu
laipsniu, priklausomai nuo pasirinkto kiekio:

= ypatingai ðvelni kava;

= ðvelni kava;

= vidutinio stiprumo kava;

= stipri kava;

= ypatingai stipri kava;

= malta kava.

�
( )�

Kavos stiprumo reguliavimas

Pastaba:

Reguliuoti reikia prieð verdant kavà.

Þa
lia

Þa
lia



25

Reguliavimas

Iðtekëjimo vamzdelio reguliavimas
Iðtekëjimo vamzdelio aukðtis gali bûti reguliuojamas, kad geriau
atitiktø jûsø naudojamø puodeliø dydá.

Rankiniu bûdu pastumkite iðtekëjimo vamzdelá aukðtyn ar þemyn
norëdami pareguliuoti jo aukðtá, laikydami já pirðtais, kaip parodyta
paveikslëlyje.

Rekomenduojamos pozicijos yra:

Maþiems puodeliams;

Dideliems puodeliams.

Norint vienu metu virti dvi porcijas kavos, jûs galite padëti du
puodelius po iðtekëjimo vamzdeliu.
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Reguliavimas

Kavos porcijos dydþio reguliavimas
Aparatas leidþia jums reguliuoti, koks kavos kiekis verdamas ar pieno
paðildomas, pagal savo skoná ir puodeliø dydá.

Kiekvienà kartà “ ” arba “ ” mygtukas yra paspaudþiamas,
aparatas iðverda nustatytà gërimo kieká. Kiekvienà mygtukà galima
individualiai programuoti tam tikram nustatymui.

Ði procedûra apraðo “ ” mygtuko programavimà.

Padëkite puodelá po iðtekëjimo vamzdeliu.

Nuspauskite palaikykite “ ” mygtukà, kol “ ” piktograma
yra parodoma, tuomet atleiskite mygtukà, arba darykite tà patá su

mygtuku, norëdami uþprogramuoti didelæ espreso kavos
porcijà. Aparatas persijungia á programavimo reþimà. Aparatas
pradeda virti kavà.

Kai pageidaujamas kavos kiekis pasiektas, spauskite “ ”
mygtukà.

Dabar “ ” arba mygtukas yra uþprogramuotas. Kiekvienà kartà
já paspaudus, aparatas virs tà patá espreso kavos kieká, kurá
uþprogramavote.

1.

2. MEMO

3.

“ ”

“ ”Þa
lia

Þa
lia

Þa
lia
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Espreso ir didelës espreso kavos porcijos virimas

Prieð verdant kavà, ásitikinkite, kad ekrane nerodoma jokiø áspëjimo
þenklø, bei kad vandens talpa ir kavos pupeliø talpa yra uþpildytos.

Padëkite vienà ar du puodelius po iðtekëjimo vamzdeliu.

Norëdami iðvirti espreso ar didelæ espreso kavos porcijà,
spauskite “ ” mygtukà, norëdami pasirinkti pageidaujamà
stiprumà.

Spauskite “ ” mygtukà, norëdami paruoðti espreso kavos, arba
“ ” mygtukà, norëdami paruoðti didelæ espreso kavos porcijà.

Norëdami paruoðti du puodelius espreso ar dvi dideles porcijas
espreso kavos, spauskite reikiamà mygtukà du kartus ið eilës. Ði
piktograma parodoma.

Po virimo ciklo, kava ima bëgti ið iðtekëjimo vamzdelio.

Kavos virimas automatiðkai sustoja, kai nustatytas kiekis
pasiekiamas. Spauskite “ ” mygtukà, norëdami sustabdyti já
anksèiau.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

Espreso ir didelës espreso kavos porcijos
virimas naudojant kavos pupeles

Pastaba:

Ðiame veikimo reþime, aparatas automatiðkai sumala ir dozuoja
reikiamà kavos kieká. Verdant dvi porcijas espreso, reikalauja dviejø
malimo ir virimo ciklø, atliekamø automatiðkai.

Þa
lia

Þa
lia
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Espreso ir didelës espreso kavos porcijos virimas

Espreso ir didelës espreso kavos porcijos
virimas naudojant maltà kavà

Áspëjimas:

Pastaba:

Á maltos kavos skyrelá dëkite tik maltà kavà. Kitos medþiagos ar
daiktai gali rimtai sugadinti prietaisà. Tokiems gedimams garantija
negalioja.

Jei á skyrelá neádedama kavos, tik vanduo iðbëgs per iðleidimo
vamzdelá.
Jei kavos per daug, arba du (ar daugiau) kavos samteliai buvo ádëti,
aparatas nevirs kavos ir ádëta kava bus paðalinta á kavos tirðèiø
stalèiukà.

Ði funkcija leidþia jums naudoti maltà kavà arba kavà be kofeino.

Naudojantis ðia funkcija, vienu metu galima iðvirti tik vienà puodelá
kavos.

Spauskite “ ” mygtukà vienà ar daugiau kartø, norëdami
pasirinkti maltos kavos funkcijà.

Pakelkite maltos kavos skyrelio dangtelá ir ádëkite vienà samtelá
maltos kavos.
Naudokite matavimo samtelá, pridedamà prie aparato, tuomet
uþdëkite maltos kavos skyrelio dangtelá atgal.

Spauskite “ ” mygtukà, norëdami paruoðti espreso kavos, arba
“ ” mygtukà, norëdami paruoðti didelæ porcijà espreso kavos.
Virimo ciklas pradedamas.

Po virimo ciklo, kava ima bëgti ið iðtekëjimo vamzdelio.

Kavos virimas automatiðkai sustoja, kai nustatytas kiekis
pasiekiamas. Spauskite “ ” mygtukà, norëdami sustabdyti já
anksèiau.

Baigus virimà, aparatas gráþta á pagrindiná meniu.

Pakartokite aukðèiau apraðytus þingsnius, norëdami iðvirti daugiau
kavos naudojant maltà kavà.

1.

2.

3.

4.

5.

Þa
lia
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Garø paruoðimas / Kapuèino kavos virimas

Áspëjimas:

Pastaba:

Pastaba:

Pastaba:

Nudegimø pavojus! Prieð verdant, pieno ir garø srovelës gali
iðtikðti. Klasikinis pieno putos ruoðimo átaisas gali labai ákaisti.
Niekuomet nelieskite jo plikomis rankomis. Naudokite atitinkamà
apsauginæ rankenëlæ.

Naudokite ðaltà (5°C / 41°F) pienà, su ne maþiau nei 3% baltymø,
norëdami uþtikrinti optimaliausius rezultatus, kai ruoðiate kapuèino.
Jûs galite naudoti nenugriebtà arba liesà pienà, priklausomai nuo jûsø
skonio.

Jei planuojate ruoðti garus iðkart ájungæ aparatà arba kà tik iðvirus
kavà, ðiek tiek vandens, esanèio rate, gali reikëti iðleisti. Norëdami tai
atlikti, pirmiausia spauskite “ ” mygtukà, norëdami keletà sekundþiø
leisti garus. Po to spauskite “ ”, norëdami sustabdyti. Toliau tæskite
nuo 2 þingsnio.

Po 3 minuèiø, garø leidimas sustos. Jei reikia, spauskite “ ”
mygtukà, norëdami vël leisti garus.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

Uþpildykite 1/3 indo ðaltu pienu.

Ámerkite klasikiná pieno putos ruoðimo árenginá á pienà.

Spauskite “ ” mygtukà, norëdami pradëti leisti garus.

Ði piktograma gali bûti rodoma aparato apðilimo fazës metu.

Paruoðkite pieno putà, ðvelniai sukdami indà bei judindami já
aukðtyn ir þemyn.

Kai pieno puta pasiekia pageidaujamà konsistencijà,
spauskite “ ” mygtukà, norëdami nustoti leisti garus.

Þa
lia

Þa
lia
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Garø paruoðimas / Kapuèino kavos virimas

Karðto vandens paruoðimas

Pastaba:

Atsargiai:

Pastaba:

Paspaudus “ ” mygtukà, uþtruks keletà sekundþiø, kol aparatas
visiðkai nustos leisti garus.

Jei leidote garus, espreso kavà ar karðtà vandená galima ruoðti tuojau
pat.

Kiekvienà kartà paruoðus pieno putà, reikia iðleisti nedidelá kieká
karðto vandens á indà. Nuimkite iðorinæ klasikinio pieno putos
ruoðimo árenginio dalá ir iðplaukite jà drungnu vandeniu.

Áspëjimas:

Nudegimø pavojus! Prieð ruoðiant karðtà vandená, maþos srovelës
karðto vandens gali iðtekëti. Garø ir karðto vandens vamzdelis gali
labai ákaisti – niekuomet nelieskite jo plikomis rankomis.
Naudokite atitinkamas rankenëles.

Prieð ruoðdami karðtà vandená, ásitikinkite, kad aparatas yra paruoðtas
naudoti ir vandens talpa yra uþpildyta.

Pastatykite indà po klasikiniu pieno putos paruoðimo árenginiu.

Spauskite “ ” mygtukà, norëdami pradëti leisti vandená.

1.

2.

Þa
lia
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Karðto vandens paruoðimas

3.

4.

Ði piktograma gali bûti rodoma aparato apðilimo fazës metu.

Prisipilkite pageidaujamà kieká karðto vandens. Norëdami
sustabdyti vandens leidimà, spauskite “ ” mygtukà.

Valymas ir prieþiûra

Kasdienis aparato valymas

Atsargiai:

Pastaba:

Pastaba:

Laiku atliekamas valymas ir prieþiûra yra labai svarbûs, nes
uþtikrina, kad jûsø aparatas tarnautø ilgai. Jûsø aparatas nuolat
turi kontaktà su drëgme, kava ir kalkiø nuosëdas!
Ðiame skyriuje detaliai apraðyta, kà reikia atlikti ir kaip daþnai. Jei
to nedarysite, galø gale aparatas nustos tinkamai veikti. Tokiu
atveju garantija negalios!

�

�

�

�

�

Naudokite minkðtà, drëgnà ðluostæ aparato valymui.

Tik puodeliø laikiklio groteles galima plauti indaplovëje. Visos
kitos dalys turi bûti plaunamos ðiltu vandeniu.

Nemerkite aparato á vandená.

Nenaudokite alkoholio, tirpikliø ir / ar abrazyviniø priemoniø
aparato valymui.

Nedþiovinkite aparato ir / ar jo daliø naudojant mikrobangø ar
standartines krosneles.

Jei ðis veiksmas yra atliekamas kai aparatas yra iðjungtas, aparatas
neperkraus perspëjimo “iðtuðtinkite kavos tirðèiø stalèiukà”.

1. Iðtuðtinkite ir iðvalykite kavos tirðèiø stalèiukà ir laðëjimo
padëkliukà kiekvienà dienà ájungæ aparatà.

Þa
lia

Þa
lia
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Valymas ir prieþiûra

2.

3.

4.

1.

2.

3.

Iðimkite kavos tirðèiø stalèiukà ir iðtuðtinkite já.

Iðtuðtinkite ir iðplaukite laðëjimo padëkliukà.

Ástatykite kavos tirðèiø stalèiukà atgal á laðëjimo padëkliukà ir
ástatykite já á aparatà.

Iðimkite maþà baltà filtrà arba “INTENZA+” vandens filtrà (jei
ádiegtas) ið vandens talpos ir perplaukite jà ðvieþiu vandeniu.

Ástatykite maþà baltà filtrà arba “INTENZA+” vandens filtrà (jei
ádiegtas) atgal á savo vietà ðvelniai spausdami ir sukdami tuo
paèiu metu.

Uþpildykite vandens talpà ðvieþiu vandeniu.

Pastaba:

Pastaba:

Iðimkite ir iðplaukite laðëjimo padëkliukà ir kai pilno padëkliuko
indikatorius pakyla.

Kiti prieþiûros veiksmai gali bûti atliekami tik tuomet, kai aparatas yra
iðjungtas.

Vandens talpos valymas
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Valymas ir prieþiûra

Kasdienis klasikinio pieno putos ruoðimo
árenginio valymas

Kassavaitinis aparto valymas

Kassavaitinis klasikinio pieno putos ruoðimo
árenginio valymas

Labai svarbu iðvalyti klasikiná pieno putos ruoðimo árenginá kasdien
arba kaskart panaudojus, nes tai uþtikrins ðvarà ir puikø pieno putos
paruoðimà.

Kiekvienà kartà paruoðus pieno putà, reikia iðleisti nedidelá kieká karðto
vandens á indà.

Nuimkite iðorinæ klasikinio pieno putos ruoðimo árenginio dalá ir
iðplaukite jà drungnu vandeniu.

Iðvalykite laðëjimo padëkliuko ástatymo vietà.

Kassavaitinis valymas yra kruopðtesnis, nes jums reikia iðardyti visas
klasikinio pieno putos ruoðimo árenginio dalis.

Jums reikia atlikti ðiuos veiksmus:

Nuimkite iðorinæ klasikinio pieno putos ruoðimo árenginio dalá ir
iðplaukite jà drungnu vandeniu.

1.

1.
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Valymas ir prieþiûra

2.

3.

4.

5.

6.

1.

2.

Nuimkite virðutinæ klasikinio pieno putos ruoðimo árenginio dalá
nuo karðto vandens / garø vamzdelio.

Iðplaukite virðutinæ klasikinio pieno putos ruoðimo árenginio dalá
ðvieþiu vandeniu.

Nuvalykite klasikinio pieno putos ruoðimo árenginio karðto
vandens / garø vamzdelá drëgna ðluoste, norëdami paðalinti pieno
likuèius.

Uþdëkite virðutinæ klasikinio pieno putos ruoðimo árenginio dalá
ant karðto vandens / garø vamzdelio (ásitikinkite, kad pilnai
uþdëjote).

Surinkite iðorinæ klasikinio pieno putos ruoðimo árenginio dalá.

Virimo prietaisas turi bûti valomas bent kartà per savaitæ.

Iðjunkite aparatà paspausdami “ ” mygtukà. Palaukite, kol “ ”
mygtukas sumirksi ir atjunkite elektros laidà.

Iðimkite laðëjimo padëkliukà ir kavos tirðèiø stalèiukà.

� �

Kassavaitinis virimo prietaiso valymas
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Valymas ir prieþiûra

3.

4.

5.

6.

Atidarykite serviso dureles.

Norëdami iðimti virimo prietaisà, spauskite “PUSH” mygtukà ir
iðtraukite já laikydami uþ rankenëlës. Traukite horizontaliai,
nesukdami jo.

Kruopðèiai iðvalykite kavos iðtekëjimo angà specialiu valymo
árankiu, pridedamu prie aparato arba ðaukðto galu. Ásitikinkite, kad
valymo árankis yra ástatytas, kaip parodyta paveikslëlyje.

Iðimkite kavos likuèiø stalèiukà ir kruopðèiai já iðplaukite.
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Valymas ir prieþiûra

7.

8.

9.

10.

11.

12.

Kruopðèiai iðplaukite virimo prietaisà ðvariu drungnu vandeniu ir
atidþiai iðvalykite virðutiná filtrà.

Leiskite virimo prietaisui pilnai iðdþiûti.

Kruopðèiai iðvalykite aparato vidø, naudodami minkðtà, sudrëkintà
ðluostæ.

Ásitikinkite, kad virimo prietaisas yra tinkamoje pozicijoje, t.y. dvi
þymos turi atitikti. Jei jos neatitinka, pereikite prie 11 þingsnio.

Ðvelniai paspauskite svertá, kol ji ims liestis su virimo prietaiso
pagrindu ir dvi þymos, esanèios virimo prietaiso ðone, atitinka.

Stipriai spauskite “PUSH” mygtukà.

Atsargiai:

Nenaudokite valikliø ar muilo virimo prietaiso valymui.
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Valymas ir prieþiûra

13.

14.

15.

16.

Ásitikinkite, kad kabliukas, skirtas pritvirtinti virimo prietaisà yra
teisingoje pozicijoje. Jei jis vis dar apatinëje padëtyje, spauskite já
aukðtyn, kol jis tvirtai ásitvirtins savo vietoje.

Ástatykite kavos likuèiø stalèiukà á savo vietà ir ásitikinkite, kad jis
ádëtas teisingai.

Ástatykite virimo prietaisà atgal á vietà, kol jis ásitvirtina,
nespausdami “PUSH” mygtuko.

Ástatykite kavos tirðèiø stalèiukà su laðëjimo padëkliuku, tuomet
uþdarykite serviso dureles.

Pastaba:

Jei kavos likuèiø stalèiukas ádëtas neteisingai, virimo prietaiso
negalësite ádëti á aparatà.



38

Valymas ir prieþiûra

Kasmënesinis virimo prietaiso sutepimas

Atsargiai:

Prieð virimo prietaiso sutepimà, iðplaukite já ðvariu vandeniu ir
iðdþiovinkite, kaip apraðyta skyriuje “Kassavaitinis virimo prietaiso
valymas”.

Virimo prietaisà reikia sutepti iðvirus apie 500 puodeliø kavos arba
kartà per mënesá.

Tepalà, skirtà virimo prietaiso sutepimui galite nusipirkti atskirai.
Norëdami suþinoti daugiau, þiûrëkite skyriø apie prieþiûros produktus
ðioje naudojimosi instrukcijø knygelëje.

Uþtepkite tepalo tolygiai ant abiejø pusiø þymiø.

Taip pat sutepkite velenà.

1.

2.
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Valymas ir prieþiûra

3.

4.

1.

2.

Ástatykite virimo prietaisà á jo vietà, kol pilnai ásitvirtins (þiûrëkite
skyriø “Kassavaitinis virimo prietaiso valymas”).

Uþdarykite serviso dureles ir ádëkite laðëjimo padëkliukà ir kavos
tirðèiø stalèiukà.

Be kassavaitinio valymo, mes rekomenduojame atlikti valymo ciklà su
kavos dervø valikliu (“Coffee Oil Remover) iðvirus 500 puodeliø kavos
arba kartà per mënesá. Ðis veiksmas uþbaigia virimo prietaiso
prieþiûros procesà.

Kavos dervø valiklá ir prieþiûros rinkiná galite nusipirkti atskirai.
Norëdami suþinoti daugiau, þiûrëkite skyriø apie prieþiûros produktus
ðioje naudojimosi instrukcijø knygelëje.

Pastatykite indà po iðtekëjimo vamzdeliu.

Ásitikinkite, kad vandens talpa yra uþpildyta ðvieþiu vandeniu iki
MAX þymos.

Kasmënesinis virimo prietaiso valymas
naudojant kavos dervø valiklá

Atsargiai:

Kavos dervø valiklio tabletës yra skirtos tik valymui ir neturi kalkiø
nuosëdø ðalinimo savybiø. Norëdami paðalinti kalkiø nuosëdas,
naudokite kalkiø nuosëdø ðalinimo priemonæ ir sekite nurodymus,
esanèius skyriuje “Kalkiø nuosëdø ðalinimas”.
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Valymas ir prieþiûra

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

Ádëkite kavos dervø valiklio tabletæ á maltos kavos skyrelá.

Spauskite “ ” mygtukà, norëdami pasirinkti maltos kavos
funkcijà, nepridëdami maltos kavos.

Spauskite “ ” mygtukà, norëdami pradëti kavos virimo ciklà.

Palaukite, kol aparatas iðleis pusæ puodelio vandens.

Iðjunkite ájungimo mygtukà á pozicijà “0”.

Leiskite skysèiui veikti apie 15 minuèiø. Iðpilkite susidariusá
vandená.

Ájunkite ájungimo mygtukà á pozicijà “I”. Ájunkite aparatà
paspausdami “ ” mygtukà.
Palaukite , kol baigiamas automatinis skalavimo ciklas.

Iðimkite laðëjimo padëkliukà ir kavos tirðèiø stalèiukà ir atidarykite
serviso dureles. Iðimkite virimo prietaisà.

�

Þa
lia
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Valymas ir prieþiûra

11.

12.

13.

14.

15.

16.

Kruopðèiai iðplaukite virimo prietaisà ðvieþiu vandeniu.

Perskalavæ virimo prietaisà, ástatykite já atgal á vietà ir átvirtinkite
(þiûrëkite skyriø “Kassavaitinis virimo prietaiso valymas”).
Ástatykite laðëjimo padëkliukà ir kavos tirðèiø stalèiukà. Uþdarykite
serviso dureles.

Spauskite “ ” mygtukà, norëdami pasirinkti maltos kavos
funkcijà, nepridëdami maltos kavos.

Spauskite “ ” mygtukà, norëdami pradëti kavos virimo ciklà.

Pakartokite 13-14 þingsnius du kartus. Bûtinai iðpilkite iðleistà
vandená.

Norëdami iðvalyti laðëjimo padëkliukà, ádëkite priemonës tabletæ á
já ir pripilkite 2/3 karðto vandens. Leiskite skysèiui veikti apie
30 minuèiø, tuomet kruopðèiai iðskalaukite.

Valykite kavos pupeliø piltuvà kartà per mënesá, kai jis yra tuðèias,
drëgna ðluoste, norëdami paðalinti kavos dervas, tuomet vël
uþpildykite kavos pupelëmis.

Kasmënesinis kavos pupeliø piltuvo valymas

Þa
lia
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Kalkiø nuosëdø ðalinimas

Aparatas praneða, parodydamas “CALC CLEAN” piktogramà, kuomet
kalkiø nuosëdø ðalinimas yra reikalingas.

Kalkiø nuosëdø ðalinimo procesas trunka apie 30 minuèiø.

Saeco kalkiø nuosëdø ðalinimo priemonæ galite ásigyti atskirai.
Norëdami suþinoti daugiau, þiûrëkite skyriø apie prieþiûros produktus
ðioje naudojimosi instrukcijø knygelëje.

Norëdami atlikti kalkiø nuosëdø ðalinimà, atlikite þingsnius, apraðytus
þemiau.

Prieð ðalinant kalkiø nuosëdas:

1 – Pasukite klasikiná pieno putos paruoðimo árenginá.
2 – Pakelkite kavos iðtekëjimo latakà.
3 – Iðimkite ir iðtuðtinkite laðëjimo padëkliukà ir kavos tirðèiø
stalèiukà, tuomet ádëkite juos atgal.

1.

Atsargiai:

Áspëjimas:

Áspëjimas:

Pastaba:

Jei neðalinsite kalkiø nuosëdø, galø gale jûsø aparatas nustos
veikæs tinkamai. Tokiu atveju remontui negalios garantija.

Visuomet naudokite Saeco kalkiø nuosëdø ðalinimo priemonæ, nes
ji yra sukurta, kad uþtikrintø geresná aparato veikimà. Kitø produktø
naudojimas gali paþeisti aparatà ir palikti nuosëdø vandenyje.

Niekuomet negerkite kalkiø nuosëdø ðalinimo skysèio ar jokiø
skysèiø, susidaranèiø kalkiø nuosëdø ðalinimo proceso metu.
Niekuomet nenaudokite acto kalkiø nuosëdoms ðalinti.

Neiðimkite virimo prietaiso kalkiø nuosëdø ðalinimo proceso metu.

Pasiruoðimo fazë

G
el

to
na
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Kalkiø nuosëdø ðalinimas

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

Nuimkite klasikiná pieno putos paruoðimo árenginá nuo garø /
karðto vandens vamzdelio.

Spauskite “ ” mygtukà, kol ðis langas parodomas.

Spauskite “ ” mygtukà, norëdami pradëti kalkiø nuosëdø
ðalinimo procesà.

Iðimkite “INTENZA+” vandens filtrà (jei ádiegtas) ið vandens talpos
ir pakeiskite já maþu baltu originaliu filtru.

Supilkite visà kalkiø nuosëdø ðalinimo skystá á vandens talpà.
Tuomet uþpildykite vandens talpà ðvieþiu vandeniu iki CALC
CLEAN þymos.

Ástatykite vandens talpà atgal á aparatà.

Pastatykite didelá indà (1,5 l talpos) po garø / karðto vandens
vamzdeliu ir iðtekëjimo lataku.

Pastaba:

Jei “ ” mygtukà paspaudëte per klaidà, spauskite “ ”, norëdami
nutraukti veiksmà.

G
el

to
na

G
el

to
na
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Kalkiø nuosëdø ðalinimas

Kalkiø nuosëdø ðalinimo fazë

Pastaba:

Norëdami padaryti pauzæ kalkiø nuosëdø ðalinimo cikle, spauskite
“ ” mygtukà. Norëdami tæsti ciklà, spauskite “ ” mygtukà. Tai

leidþia jums iðtuðtinti indà ar trumpam palikti aparatà be prieþiûros.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

Spauskite “ ” mygtukà, norëdami pradëti kalkiø nuosëdø
ðalinimo ciklà.

Apartas pradës leisti kalkiø nuosëdø ðalinimo skystá reguliariais
intervalais. Juostelë ekrane rodo ciklo progresà. Ði procedûra
trunka apie 20 minuèiø.

Kai ði piktograma parodoma, vandens talpa yra tuðèia.

Iðimkite vandens talpà, perskalaukite jà ir uþpildykite ðvieþiu
vandeniu iki CALC CLEAN þymës. Ástatykite atgal á aparatà.

Iðtuðtinkite laðëjimo padëkliukà ir ádëkite atgal.

Iðtuðtinkite indà ir pastatykite atgal po garø / karðto vandens
vamzdeliu ir iðtekëjimo lataku.

R
au

do
na

G
el

to
na
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el

to
na
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el

to
na
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Kalkiø nuosëdø ðalinimas

Skalavimo fazë

Pastaba:

Pastaba:

Norëdami padaryti pauzæ skalavimo cikle, spauskite “ ” mygtukà.
Norëdami tæsti ciklà, spauskite “ ” mygtukà. Tai leidþia jums
iðtuðtinti indà ar trumpam palikti aparatà be prieþiûros.

Jei vandens talpa nepripildoma iki CALC CLEAN þymos, aparatas gali
pareikalauti dar kartà pripildyti vandens talpà, kad pabaigtø skalavimo
ciklà. Uþpildykite vandens talpà ir ástatykite atgal á aparatà. Pakartokite
þingsnius nuo 15-o þingsnio.

15.

16.

17.

18.

19.

Spauskite “ ” mygtukà, norëdami pradëti skalavimo ciklà.

Kai skalavimui reikalingas kiekis vandens iðleidþiamas, ði
piktograma parodoma. Spauskite “ ” mygtukà, norëdami
pabaigti kalkiø nuosëdø ðalinimo ciklà.

Aparatas suðyla ir atlieka automatiná skalavimo ciklà.

Iðimkite ir iðtuðtinkite indà.

Iðtuðtinkite laðëjimo padëkliukà ir ástatykite já atgal.

G
el

to
na

G
el

to
na

Þa
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Kalkiø nuosëdø ðalinimas

20.

21.

22.

23.

Iðimkite maþà baltà filtrà ir ástatykite “INTENZA+” vandens filtrà
(jei naudojamas) á vandens talpà. Iðskalaukite jà ir pripildykite
ðvieþiu vandeniu iki MAX þymos. Ástatykite atgal á aparatà.

Pabaigus kalkiø nuosëdø ðalinimo ciklà, iðplaukite virimo
prietaisà, kaip apraðyta skyriuje “Kassavaitinis virimo prietaiso
valymas”.

Uþdëkite klasikiná pieno putos paruoðimo árenginá.

Aparatas yra paruoðtas virti kavà.

Þa
lia
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Kalkiø nuosëdø ðalinimas

Kalkiø nuosëdø ðalinimo ciklo pertraukimas
Kai kalkiø nuosëdø ðalinimo ciklas pradedamas, já reikia uþbaigti.
Neiðjunkite aparato ðio ciklo metu.

Jei aparatas sustoja, jûs galite iðjungti ciklà paspaudæ ájungimo /
iðjungimo mygtukà.

Jei taip nutinka, arba jei dingsta elektra ar aparatas atjungiamas nuo
elektros tinklo, iðtuðtinkite ir kruopðèiai iðskalaukite vandens talpà,
tuomet uþpildykite jà iki CALC CLEAN lygio.

Sekite nurodymus, esanèius skyriuje “Neautomatinis skalavimo
ciklas” prieð virdami bet kokius gërimus.

Jei kalkiø nuosëdø ðalinimo ciklas nebuvo uþbaigtas, aparatas
pareikalaus atlikti ðá ciklà kaip galima greièiau.
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Programavimas

Jûs galite koreguoti aparato funkcijas per programavimo meniu.

Ði funkcija leidþia jums kavos virimo temperatûrà.

Ði funkcija leidþia jums pakeisti laikà, po kurio aparatas persijungia á
budëjimo reþimà po paskutinio virimo.

Ði funkcija leidþia jums pakeisti ekrano kontrastà, kad geriau
matytumëte rodomas þinutes.

Ði funkcija leidþia jums pakeisti vandens kietumo nustatymà pagal
vietovæ, kurioje gyvenate.
1 = labai minkðtas vanduo
2 = minkðtas vanduo
3 = kietas vanduo
4 = labai kietas vanduo
Norëdami suþinoti daugiau, þiûrëkite skyriø “Vandens kietumo
matavimas ir programavimas”.

Ði funkcija leidþia jums valdyti “INTENZA+” vandens filtrà. Norëdami
suþinoti daugiau, þiûrëkite skyriø apie filtro valdymà.

Ði funkcija leidþia jums paleisti kalkiø nuosëdø ðalinimo ciklà.

Ðiuos nustatymus galima pakeisti

Kavos temperatûra

Laikmatis (budëjimas)

Kontrastas

Vandens kietumas

“INTENZA+” vandens filtras

Kalkiø nuosëdø ðalinimo ciklas
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Programavimas

Gamykliniai nustatymai

Kaip programuoti aparatà

Ði funkcija leidþia jums atkurti visus gamyklinius nustatymus.

Ðis pavyzdys parodo, kaip uþprogramuoti laikmatá. Kitas funkcijas
galite programuoti panaðiai.

Programavimo meniu galima pasiekti tik tuomet, kai aparatas yra
ájungtas ir rodo ðá langà.

Spauskite “ ” mygtukà, norëdami pasiekti programavimo
meniu.

Pagrindinis langas yra parodomas.

Spauskite “ ” mygtukà, norëdami perjungti nustatymus, kol
laikmaèio funkcija parodoma.

1.

2.

3.

Þa
lia
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Programavimas

4.

5.

6.

Spauskite “ ” ir “ ” mygtukus, norëdami padidinti arba
sumaþinti funkcijos reikðmæ.

Kai reikðmë pakeièiama, “OK” þinutë pasirodo. Spauskite “ ”
mygtukà, norëdami patvirtinti pakeitimà.

Spauskite “ ” mygtukà, norëdami iðjungti programavimà.

Pastaba:

Aparatas automatiðkai iðjungia programavimo reþimà, jei joks
mygtukas nepaspaudþiamas 3 minutes. Reikðmës, kurios buvo
pakeistos, bet nepatvirtintos, nebus iðsaugotos.

G
el

to
na
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Ekrano simboliø reikðmës

Aparatas yra paruoðtas ruoðti gërimus.

Aparatas ðyla prieð ruoðiant gërimus ar leidþiant karðtà vandená.

Aparatas yra paruoðtas virti kavà naudojant maltà kavà.

Ruoðiamas karðtas vanduo.

Ruoðiami garai.

Aparatas ruoðia vienà puodelá espreso kavos.

Aparatas ruoðia vienà didelá puodelá espreso kavos.

Aparatas ruoðia du puodelius espreso kavos.

Aparatas ruoðia du didelius puodelius espreso kavos.

Pasiruoðimo signalai (Þalia spalva)

Ðiame kavos aparate yra ádiegta spalvø sistema, kad vartotojui bûtø
lengviau suprasti ekrano signalus.

Piktogramos yra koduotos naudojant ðviesoforo principà.
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Ekrano simboliø reikðmës

Aparatas programuoja verdamos espreso kavos kieká.

Aparatas programuoja verdamos didelës espreso kavos porcijos
kieká.

Vyksta espreso kavos ruoðimas naudojat maltà kavà.

Vyksta didelës espreso kavos porcijos ruoðimas naudojat maltà kavà.

Pasiruoðimo signalai (Þalia spalva)
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Ekrano simboliø reikðmës

Aparatas ðyla, kad pasiruoðtø ruoðti gërimus ar karðtà vandená.

Aparatas atlieka skalavimo ciklà. Palaukite, kol ciklas baigsis.

Reikia pakeisti “INTENZA+” vandens filtrà.

Virimo prietaisas perkraunamas, perkrovus aparatà.

Uþpildykite kavos pupeliø talpà ir ið naujo pradëkite ciklà.

Uþpildykite vandens ratà.

Reikia paðalinti kalkiø nuosëdas ið aparato. Spauskite “ ” mygtukà,
norëdami pradëti kalkiø nuosëdø ðalinimo procedûrà. Sekite
nurodymus, esanèius skyriuje “Kalkiø nuosëdø ðalinimas”.

Jei procedûrà norite atlikti vëliau, spauskite “ ” mygtukà, norëdami
toliau naudotis aparatu.

Praðome atkreipti dëmesá, kad jei neðalinsite kalkiø nuosëdø, galø
gale jûsø aparatas nustos veikæs tinkamai. Tokiu atveju remontui
negalios garantija.

Áspëjamieji signalai (Geltona spalva)



54

Ekrano simboliø reikðmës

Pilnai ástatykite laðëjimo padëkliukà su kavos tirðèiø stalèiuku á
aparatà ir uþdarykite serviso dureles.

Uþpildykite kavos pupeliø talpà.

Ástatykite virimo prietaisà á aparatà.

Iðtuðtinkite kavos tirðèiø stalèiukà. Palaukite 5 sekundes prieð
ádëdami já atgal.

Uþpildykite vandens talpà.

Aparatas neveikia. Klaidos kodas yra rodomas deðiniajame
apatiniame kampe. Iðjunkite aparatà. Ájunkite já vël po 30 sekundþiø.
Pabandykite tai pakartoti du ar tris kartus. Jei rodomas kodas 1-3-4-
5, þiûrëkite skyriø “Problemø sprendimas”.

Jei aparatas neásijungia, susisiekite su Philips pagalbos linija savo
ðalyje ir padiktuoti klaidos kodà, rodoma ekrane. Kontaktinæ
informacijà rasite garantijos buklete arba www.philips.com/support.

Áspëjamieji signalai (Raudona spalva)
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Problemø sprendimas

Aparato veiksmai SprendimaiPrieþastys

Klaidos kodas 1.
Kavos malûnëlis yra
uþblokuotas.

Klaidos kodas 3-4.
Virimo prietaisas yra
uþblokuotas ir negali
bûti iðimtas.

Klaidos kodas 5.
Vandens rato klaida.

Kruopðèiai iðvalykite kavos iðtekëjimo
angà kaip apraðyta skyriuje
“Kassavaitinis virimo prietaiso
valymas”.

Uþdarykite serviso dureles. Iðjunkite
ir ájunkite aparatà. Virimo prietaisas
automatiðkai gráþta á pradinæ padëtá.

Iðimkite ir ástatykite atgal vandens
talpà kelis kartus, ásitikindami, kad ji
yra teisingai ádëta. Patikrinkite, ar
vandens talpa yra ðvari.

Jei “INTENZA+” filtras yra ádiegtas,
iðimkite já. Iðjunkite ir ájunkite aparatà.
Kai aparatas yra paruoðtas naudoti,
ádëkite filtrà atgal.

Kavos iðtekëjimo anga yra
uþsikimðusi.

Virimo prietaisas yra ne vietoje.

Vandens rate yra oro.

Ðiame skyriuje rasite daþniausiai galimas problemas, su kuriomis
galite susidurti naudodamiesi aparatu. Jei naudojantis ðiais patarimais
problemos iðspræsti nepavyksta, apsilankykite

, kur rasite daþniausiai uþduodamø
klausimø sàraðà, arba susisiekite su Philips Saeco pagalbos linija jûsø
ðalyje. Konktaktinæ informacijà rasite pridëtame garantijos buklete
arba interneto puslapyje .

www.philips.com/support

www.philips.com/support

Aparatas neásijungia.

Aparatas yra
demonstraciniame
reþime.

Laðëjimo padëkliukas
uþsipildo, nors vanduo
neiðleidþiamas.

Prijunkite aparatà prie elektros tinklo
ir / arba nustatykite ájungimo mygtukà
ties “I”.

Iðjunkite ir ájunkite aparatà.

Tai yra normalu.

Neprijungtas elektros tiekimas
ir / arba ájungimo mygtukas
nustatytas ties “0”

“ ” mygtukas buvo
nuspaustas ilgiau nei
8 sekundes.

�

Kartais aparatas automatiðkai
iðleidþia vandená á laðëjimo
padëkliukà, kad suvaldytø
skalavimo ciklus ir uþtikrintø
optimalø aparato veikimà.
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Problemø sprendimas

Aparato veiksmai SprendimaiPrieþastys

Raudona “ ”
piktograma nuolat
rodoma aparato ekrane.

Negaliu iðimti virimo
prietaiso.

Negaliu ádëti virimo
prietaiso.

Kava yra nepakankamai
karðta.

Kava yra per silpna
(þiûrëkite pastabà).

Kavos tirðèiø stalèiukà visuomet
reikia iðtuðtinti, kai aparatas yra
ájungtas. Palaukite kol “ ”
piktograma bus parodyta, tuomet
ádëkite stalèiukà.

Palaukite kol “ ” piktograma bus
parodyta, tuomet ádëkite stalèiukà.

Ájunkite aparatà. Uþdarykite serviso
dureles. Virimo prietaisas
automatiðkai gráð á pradinæ padëtá.

Pirmiausia iðimkite kavos tirðèiø
stalèiukà.

Ásitikinkite, kad virimo prietaisas yra
iðjungtoje padëtyje, kaip apraðyta
skyriuje “Kassavaitinis virimo
prietaiso valymas”.

Ástatykite laðëjimo padëkliukà ir kavos
tirðèiø stalèiukà. Uþdarykite serviso
dureles. Ájunkite aparatà neádëjæ
virimo prietaiso. Pavarø dëþë
pasislenka atgal á teisingà padëtá.
Iðjunkite aparatà ir ádëkite virimo
prietaisà, kaip apraðyta skyriuje
“Kassavaitinis virimo prietaiso
valymas”.

Paðildykite puodelius karðtu
vandeniu.

Nustatykite temperatûrà kaip apraðyta
skyriuje “Programavimas”.

Iðvirkite keletà puodeliø kavos kaip
apraðyta skyriuje “Saeco prisitaikanti
sistema”.

Kavos tirðèiø stalèiukas buvo
iðtuðtintas iðjungus aparatà.

Kavos tirðèiø stalèiukas buvo
iðtuðtintas ájungus aparatà, bet
nepalaukus 5 sekundes.

Virimo prietaisas yra
pasislinkæs.

Kavos tirðèiø stalèiukas yra
ádëtas.

Virimo prietaisas nëra
iðjungtoje padëtyje.

Pavarø dëþë yra neteisingoje
padëtyje.

Puodeliai yra ðalti.

Temperatûra yra neteisingai
nustatyta.

Kartais nutinka, kai aparatas
automatiðkai reguliuoja kavos
dozæ.

Kava sumalama per stambiai. Pakeiskite kavos miðiná arba
pareguliuokite malimo stambumà
kaip apraðyta skyriuje “Kavos
malûnëlio reguliavimas”.
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Problemø sprendimas

Aparato veiksmai SprendimaiPrieþastys

Kava neverdama,
verdama lëtai arba
iðverdami vos keli laðai
(þiûrëkite pastabà).

Kava laða ið iðtekëjimo
vamzdelio.

Karðtas vanduo nebëga
ar garai neruoðiami.

Pakeiskite kavos miðiná arba
pareguliuokite malimo stambumà
kaip apraðyta skyriuje “Kavos
malûnëlio reguliavimas”.

Uþpildykite vandens ratà (þiûrëkite
skyriø “Aparato naudojimas pirmà
kartà”).

Iðvalykite virimo prietaisà (skyrius
“Kassavaitinis virimo prietaiso
valymas”).

Nuvalykite tekëjimo latakà ir jo angas.

Paðalinkite kalkiø nuosëdas.

Nuvalykite tekëjimo latakà ir jo angas.

Naudokite smeigtukà ar adatëlæ,
norëdami padaryti skylutæ kalkiø
nuosëdø sankaupoje.

Ásitikinkite, kad aparatas yra
iðjungtas ir atvësæs, prieð atlikdami
ðá veiksmà.

Uþpildykite vandens ratà (þiûrëkite
skyriø “Aparato naudojimas pirmà
kartà”).

Paðalinkite kalkiø nuosëdas.

Iðvalykite klasikiná pieno putos
ruoðimo árenginá.

Kava sumalta per smulkiai.

Ratas yra neuþpildytas.

Virimo prietaisas yra purvinas.

Iðtekëjimo latakas yra purvinas.

Aparato ratas yra uþkimðtas
kalkiø nuosëdomis.

Kavos iðtekëjimo vamzdelis yra
uþsikimðæs.

Karðto vandens / garø
vamzdelis yra uþsikimðæs arba
purvinas.

Vandens ratas yra neuþpildytas.

Aparato ratas yra uþkimðtas
kalkiø nuosëdomis.

Klasikinis pieno putos ruoðimo
árenginys yra purvinas.

Kava turi maþai putos
(þiûrëkite pastabà).

Kavos miðinys yra netinkamas,
kava neðvieþiai skrudinta arba
malimas yra per rupus.

Pakeiskite kavos miðiná arba
pareguliuokite malimo stambumà
kaip apraðyta skyriuje “Kavos
malûnëlio reguliavimas”.
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Problemø sprendimas

Aparato veiksmai SprendimaiPrieþastys

Kalkiø nuosëdø
ðalinimo ciklas negali
bûti uþbaigtas.

Spauskite ájungimo / iðjungimo
mygtukà ir sekite nurodymus,
esanèius skyriuje “Kalkiø nuosëdø
ðalinimo ciklo pertraukimas”.

Nepakankamai vandens
skalavimui.

Pastaba

Ðios problemos gali bûti normalios, jei kavos miðinys buvo pakeistas
arba aparatas yra tik pradëtas naudoti. Tokiu atveju palaukite, kol
aparatas baigs prisitaikymo programà kaip apraðyta skyriuje “Saeco
prisitaikanti sistema”.
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Energijos taupymas

Gamintojas pasiliekà teisæ keisti techninius duomenis be iðankstinio
perspëjimo.

Nominali átampa – Energijos
reitingas – Energijos tiekimas dureliø pusëje

Korpuso medþiaga Termoplastinë medþiaga

Matmenys
(plotis x aukðtis x gylis)

Svoris 6,7 kg

Elektros laido ilgis 800 – 1200 mm

Valdymo skydelis Priekinëje dalyje

Klasikinis pieno putos
paruoðimo átaisas

Puodelio dydis iki 152 mm

Vandens talpa 1,8 litro – iðimamo tipo

Kavos pupeliø talpa 250 g

Kavos tirðèiø skyrelio talpa 15

Pompos slëgis 15 barø

Boileris Nerûdijanèio plieno

Saugumo mechanizmai Terminis saugiklis

Þiûrëkite etiketæ vidinëje serviso

215 x 330 x 429 mm

Specialus, skirtas kapuèino

Techniniai duomenys

Budëjimo reþimas
Saeco visiðkai automatinis espreso kavos aparatas yra sukurtas
energijos taupymui, kaip pateikta A klasës energijos þenklinime.

Jei su aparatu nieko nedaroma 15 minuèiø (nebent kitoká laikà nustatë
vartotojas), aparatas automatiðkai iðsijungia. Jei buvo gaminti
gërimai, aparatas atlieka skalavimo ciklà.

Budëjimo reþime, energijos suvartojimas yra maþesni nei 1
vatvalandë.

Norëdami ájungti aparatà, spauskite “ ” mygtukà (jei ájungimo
mygtukas aparato galinëje dalyje yra “I” pozicijoje). Jei boileris yra
ðaltas, aparatas atlieka skalavimo ciklà.

�



60

Gamykliniai nustatymai

Gërimø reguliavimas

Gërimas Numatytas kiekis Aromato
stiprumas

Pastaba: nurodytos reikðmës gali varijuoti.

Reguliavimas

Espreso 40 ml 3 20 ml – 140 ml

Didelis espreso 120 ml 3 20 ml – 140 ml

Garantija ir aptarnavimas

Garantija

Aptarnavimas

Norëdami suþinoti iðsamià informacijà apie garantijà ir susijusias
sàlygas, skaitykite atskirai pridëtà garantijos bukletà.

Mes norime uþtikrinti, kad jûs bûtumëte patenkinti savo Philips Saeco
espreso kavos aparatu.

Jei dar to nepadarëte, uþregistruokite savo pirkiná
, kad galëtume susisiekti su jumis ir

atsiøsti jums priminimus apie valymà bei kalkiø nuosëdø ðalinimà.

Jei jums reikia pagalbos ar patarimo, apsilankykite Philips interneto
puslapyje arba susisiekite su Philips Saeco
pagalbos linija jûsø ðalyje.

Konktaktinæ informacijà rasite pridëtame garantijos buklete arba
interneto puslapyje .

www.philips.com/welcome

www.philips.com/support

www.philips.com/support
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Prieþiûros produktø uþsisakymas

Valymui ir kalkiø nuosëdø ðalinimui naudokite tik SAECO produktus.
Jûs galite juos nusipirkti internetu Philips internetinëje parduotuvëje

, ið savo vietinio atstovo ar ágalioto
aptarnavimo centro.

Jei susiduriate su problemomis, norëdami ásigyti prieþiûros
produktus, susisiekite su Philips Saeco pagalbos linija jûsø ðalyje.

Konktaktinæ informacijà rasite pridëtame garantijos buklete arba
interneto puslapyje .

www.shop.philips.com/service

www.philips.com/support

Prieþiûros produktø apþvalga

� Kalkiø nuosëdø ðalinimo priemonë CA6700

� INTENZA+ vandens filtras CA6702

� Alyva HD5061
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Prieþiûros produktø uþsisakymas

� Kavos dervø valiklis CA6704

� Prieþiûros rinkinys CA6706
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Gamintojas pasilieka teisæ keisti duomenis be iðankstinio perspëjimo.

www.philips.com/welcome



Daugiau apie firmos “Philips” gaminius galite suþinoti
pasauliniame Interneto tinkle. Svetainës adresas:

http://www.philips.com
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